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CAUTION

For safe operation please read and follow the below Instructions carefully.

WARNING

1.1f the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer or its service agent or a
similarly qualified person in order to avoid a hazard.

2.To avoid the risk of electrical shock, do not immerse the unit, cord or plug in water or any other
liquids.

3. This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been
given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand
the hazards involved.

Children shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by
children without supervision.

4. When the appliance is not operating, and, prior to cleaning, please unplug from the power
socket.

5. When assembling the fan, make sure that the protective fan grill covers are properly installed.

6. After the fan assembly, do not remove the rotor blade guard.

7. Do not disassemble the rotor blade guard to clean the rotor blades.

8. Use a slightly damp cloth to clean the fan enclosure and rotor blade.

9. Do not allow any water or other liquid to enter the motor housing.

10. Do not dispose this product as unsorted municipal waste. This appliance requires
special treatment for disposal. It is prohibited to dispose of this appliance in domestic
™= household waste. To prevent possible harm to the environment or human health from
uncontrolled waste disposal, recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of material
resources.
To return your used device, contact the retailer, it is possible they may dispose of it at a
recycling facility.

RULES FOR SAFE OPERATION

1.While the fan is operating, no sharp objects, such as pencils, should be inserted through the
protective grill. Be extra cautious when handling and be certain no fingers penetrate beyond
the protective grill area, this should be strictly avoided at all times.

2. Be certain that the fan is disconnected when repositioning from one location to another.
3.Be certain that the fan is on a stable surface while operating, to avoid accidental tipping.
4.Be extra cautious when operating near a window as rain may cause electric shock.

5. This device is intended for domestic use only.
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INSTALLATION INSTRUCTIONS

B Name of components

2 Motor shaft

Tightenknob 7 @

3 Reargrill
L
4 Pole

Note: All the pictures in this manual == 5 Base

are for explanation purpose only. Any -

discrepancy between the real object |

and the illustration in the drawing shall ‘

be subject to the real subject. @ 6 Nut

ASSEMBLY OF CHASSIS & COLUMN UNIT

*» Unscrew the Bolt from the Extension Pole.
* Insert the extension pole into the chassis and tighten the Bolt.

* From the extension pole loosen the height adjustment ring and adjust the internal pole to the

desired height.

(Note: If you can't find the internal pole, check if it is housed inside the extension pole. You can

pull it out from the extension pole.)

* To attach the motor housing section to the internal pole, loosen the thumb screw on the bottom
of the motor housing section. Place the motor housing section on the internal pole and tighten

the thumb screw in alignment with the groove on the internal pole.

CAUTION: Height adjustment ring must be fully fastened before the assembly of the motor

housing section to the internal pole.
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INSTALLATION INSTRUCTIONS
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Base Installation

Align the column with the groove on the base and
fix them together using butterfly screws.

Considerate Hint:

Remove parts from the component before
performing installation.

o~
S0

Align Catch of the Front Guard
with the illustrated position of
the Rear Guard.

Press guards sequentially
with both hands.

Self-Catch Installation.




OPERATION INSTRUCTIONS

A |
, %

Lock nut of blade

@® Lock nut of blade
anticlockwise,
and then install the
front fan cover.

Blade

® Pull the blade to rotate after installing,
so as to ensure that the blade can be
normally rotated.

Lock nut of grill

@® Screw the lock nut of grill clockwise,
and in the meantime, fix the rear grill.
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OPERATION INSTRUCTIONS

I. Remote Controller (Fig.10) .
1."d" On/Off 1
Pressing the “& " key will turn on. The fan will start at

normal mode. Press the “ O " key again to turn off the fan.

2." AV " Fan Speed
While the fan is operating, by pressing the “ AV¥ " key will
perating, by pressing y |

QO ®
VO

change the fan speed.
Available fan speed settings: O up to 12.

3.“®" Timer

While the fan is operating, by pressing the “®" key, you
can set up the timer to turn off the fan. While the fan is
turned off, by pressing the “®" key, you can set up the
timer to turn on the fan.

You can select from 0.5 to 12 hours by pressing the “ AV ” \_ )
key again. The respective timer indication(s) on the display
will light up. NO. Description

You can add the light timer indications to read the

.. . . . 1 “MODE” button
selected/remaining time until the unit turns on/off.
To deactivate the Timer function and restore the 2 | "ON/OFF” button
continuous operation of the fan, press the“ Av " key 3 | “Timer button
repeatedly until all timer indications are not light.
4 “SWING” button

4. " A" Swing 5 “FAN SPEED” buttons
While the fan is operating, pressing the “~" key will start
the horizontal swing of the fan. Press the " key again to
turn off the horizontal swing function.

5."Z="Mode
While the fan is operating, by pressing the “Z=" key, you select between the different modes of
operation (Normal-Natural-Sleep). The selected mode indication on the display will light up.

“2" Natural
Under Natural mode, the fan will continuously increase and decrease the fan speed to provide a
more natural wind feeling.

“&"Sleep

Under Sleep mode, the fan will provide air for more comfortable sleep, while working more
silently.
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OPERATION INSTRUCTIONS

“® " Silent

While the fan is operating, by selecting the “&.”, the fan will enter the Silent function.

While the unit operates under Silent function only the Silent indicator will be light on the

display, and the keys Fan Speed and Mode will not be operational (the rest of the keys will still
be operational).

To turn off the Silent function and return to the previous operation settings of the fan, select
any other function.

While the fan is operating, by turn the rotary knob, you can choose between the functions that
are available.

Operating indications

NO. | Description

1 "Timer" icon

"Speed/Timer display"

"Timer" icon

"Silent" icon

v | b~ | W |N

"Natural" icon

Height Adjustment

Turn counterclockwise and
loosen for performing height
adjustment.

Height

Control Panel Adjustment
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OPERATION INSTRUCTIONS

Batteries e
(not included in the packing)
Slide the battery compartment cover.

Insert the batteries, and make sure that the batteries are placed A Botiary, 1.5 Batiory cover
as shown.

Slide back the battery cover.

NOTES: Use manganese or alkaline batteries of type "AAA". Do not
use rechargeable batteries. N

Remote controller \

f=ld

WARNING!
Do not dispose of batteries in fire, batteries may explode or leak.
Do not mix old and new batteries.

Do not mix alkaline, standard (carbon-zinc) or rechargeable (nickel-
cadmium) batteries.

Always safely dispose of used batteries.

Remote Control Operation

To operate the fan with the remote controller, always point the remote controller at the display of
the fan, then press the keys.

The remote controller will work at distances of up to roughly five meters and a maximum angle of
+15°,

Il. Control Panel

The keys of the control panel of the fan have the same operation as described in the Remote
Controller section.

I1l. Tilt Adjustment

To adjust the tilt of the air flow upwards or downwards, push the motor housing lightly to the
desireddirection.

IV. Height Adjustment

To adjust the height of the fan, loosen the height adjustment ring, carefully raise or lower the top
section of the fan and firmly retighten the height adjustment ring.

V. Overheat Protection

To protect from damage due to overheating for any unexpected reason, the fan is equipped with
a thermal fuse that burns out and turns off the fan.
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MAINTENANCE INSTRUCTION

This fan requires limited maintenance. Do not attempt to fix on your own. Always refer to
qualified personnelif any service is required.

1. Prior to cleaning and assembling, the fan must be unplugged.

2. To ensure adequate air circulation to the fan's motor, vents at the rear of the fan motor should
be free of dust at all times. Do not disassemble the fan in order to remove the dust.

3. The exterior parts of the device may be wiped with a soft and damp (with a mild detergent)
cloth.

4. The use of any abrasive detergent or solvents, gasoline, or paint thinner for cleaning purposes
should be avoided as this may result in damaging the surface of the fan.

5. Water or any other liquids in the motor housing or interior parts of the fan must be avoided at
all times.

CLEANING

1.Prior to performing any cleaning the device must be unplugged.

2. All plastic parts of the device should be cleaned with a soft moist cloth and with mild soap.
Thoroughly clean any soap excess with a dry cloth.

Description Symbol Value Unit

Maximum fan flow rate F 73,68 m3/min

Fan power input =] 26,50 W

Service value Y 2,78 (m3/min)/W

Standby power consumption PSB 0,34 W

Off power consumption POFF - W

Fan sound power level LWA 60,27 dB(A)

Maximum air velocity C 3,25 meters/sec

Seasonal electricity consumption Q 8,86 kWh/a

Measurement standard for service value | EN IEC 60879:2019

Contact details for obtaining Inventor A.G. A.E 24th National Road Athens — Lamia & 1
Tel.: +30 211 300 3300, Fax: +30 211 300 3333 - 3333
MADE in P.R.C.

All the pictures in the manual are for explanatory purposes only. The actual shape of the unit you
purchased may be slightly different, but the operations and functions are the same.

The company may not be held responsible for any misprinted information. The design and the
specifications of the product for reasons, such as product improvement, are subject to change
without any prior notice.

Please consult with the manufacturer at +30 211 300 3300 or with the Sales agency for further
details. Any future updates to the manual will be uploaded to the service website, and it is advised
to always check for the latest version.
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NMPOZOXH

Mla ac@aln Asttoupyia, akoAOUBAOTE TIPOCEKTIKA TLG TIAPAKATW 08NYLEG.

MPOEIAOMNOIHZH

1. EQv to KaAwbLo Tpoodoaiag elval KateoTPAPPEVO, TIPETIEL VA AvTIKaTaoTtadel amod tov
KATAOKELAOTH), TOV AVTUITPOOWTIO GEPPLG ) aTtO €EELEIKEUPEVO TEXVLKO YL VA aTTOPUYETE TOV
klvéuvo.

2. Ta va amouyete TBavo kivéuvo nAektpormAnéiag pnv Bubidete tn povada, To KAAWSLO 1) TO
Buoua oto vepd f og AA\ou loug vypd.

3. H ouokeun pmopel va xpnotporownBel amd matdid nAkiag amo 8 eTwv Kat TIavw Kat aro atopa
pe avartnpla (ApeA) i EMeLn yvwong kat eptelplag, povo otav €xouv eniBAedn r odnyleg
OXETLKA JE TNV XPr 0N TNG CUOKEUNG HE A0@AAELA KAL KATAVOOUV TOUG OXETLKOUC KLVEUVOUG.
Taawda dev emitpenetat va tatfouv Pe Tnv cuokeur). O KaBapLopog Kat N cuvtrpnon tng
OUOKEUNC SV TIPETIEL Va YiveTal amo TtaldLd xwplc emtiBAeYn.

4. TpLv a6 omoladnmote epyacia KabapLopoU TG CUCKEUNG, ATOCUVEEETE TNV CUCKEU ard
TV ipida.

5.'0tav cuvappPOAOYELTE TOV QVEULOTNPQ, PPOVTLOTE YLa TNV OWOTH) EYKATAOTACN TWV
TIPOOTATEUTIKWY KOAUPHATWY TNG PTEPWTNG.

6. META TNV OUVAPPOAGYNON TOU QVEPLOTHPA, KNV AYALPELTE TO TIPOOTATEUTLKO KAAUPHA TNG
PTEPWTNG.

7. Mnv a@atpeite To TIPOOTATEUTLKO KAAUPHUA TNG PTEPWTNC YLA TOV KABAPLOPO TN PTEPWTNAG.

8. XpnoloTioLote éva eAa@pd VWTIO Ttavi yia Tov KaBapLlopo TnG YTEPWTNE KAl TOU KAAUUUATOG
TOU Klvntrpa.

9. Mnv agrvete vepo 1} AA\ou e(60uG uypa va eLoeABouv oTov Klvntrpa.

10. Oényteg Amoppudng Tou TIpoiovTog

doe AuTN N evEeLEn opilel OTL TO TIPOLOV AUTO eV TIPETIEL VA ATIOPPLTITETAL OTIWG TA ACTLKA
amoppippata evtog tng Eupwmalkng Zwvng. AUTr) N CUOKELUN amattel 8Lk emegepyacia
yla tn &tabeon. Mpokelpevou va amoeuyBel Bavr) poAuvon Tou TepLBAAAOVTOG 1| TOU
avBpwrivou opyavaoo aTto TNV avegeAeyktn SLAbeon Twv arroB)\r']twv QVOKUKAWOTE pE
UTIELOLVOTNTA WOTE VA EVIOY UOETE v Bwwolun snavaxpr]OLponomor] TWV UALKWV TIOPWV.
Mava smorpqusts T Xpnotpomotn LEVN OUOKELN oag, ETILKOLVWVIOTE E TOV KATAOTNHA ard
OTIOU ayopAoaTe TO TTPOLOV, WOTE va avaAdBeL auTo TNV aVaKUKAWOT) TOU.

OAHTIEZ TIA AZDAAH AEITOYPTIA

1.Mnv tomoBeteite Ta §ayTUAG oag f AAAQ aLXPnNeA aVTKELHEVA EVTOG TWV TIPOOTATEUTLKWY
KOAUPPATWY KL EVW 0 aVePLOTrpag Bploketal og Asttoupyia. BeBalwbeite dtLn xprion
TOU ylvetal tavta P Tipooox ) Kal OTL KATIOLo SAXTUAO I avTike{pevo Sev Ba Slamepdoel Ta
TIPOOTATEUTIKA KAAUPPaTAL.

2.BeBawwbeite 6tL 0 avepLotrpag exeL artoouvdeBel amod tnv mipida mPoTou ToV UETATOTILOETE
aro tn Pla B€on otnv AAAN.

3. BeBawwbeite 6Tl 0 avepLotrpag elval toTtoBeTnpevoc & Aettoupyel o otabepo £6agog,
TIPOKELUEVOU Va ATIOWUYETE TILBav avatpoTr) Tou.

4. Mnv AELTOUPYELTE TOV AVEULOTIPa KOVTA O€ TIapabupo, Kabwg n Bpoxn UTopel va TIpOKAAECEL
NAekTpomAnéia.

5.Mpoopiletal pdvo yLa oLKLaKr Xprion.
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OAHTIEZ ETKATAZTAZHZ

MepiBAnua
2 Kwntipa

Kwntrpag
= H eykata-
otaon yive-
TeoE €uBL-
ypdppion
= pE To Tiiow
@ THAHa.
Bida clowleng 7
e Miow k&A\uppa
PTEPWTNG
4
KUpLog otuAog
Znpeiwon: @
OL elKOVEC OTO TIAPOV EYXELPLELO £xOUV
enegnNynUATLkO OKoTO. Z€ TtEPLTWon G 5 B&on otpLENC

TIOU EVTOTILOETE SLAYOPEG avapeoa

OTO ELKOVL{OHEVO TIPOLOV KAl OTO !
TIPAyUATLKO, avaepbelte oto TipoLdv ‘
TIOU AyOpPAOCaTE. @

6 Bida

OAHrIEZ ZYNAPMOAOIHZHZ BAZHZ KAI ZTYAOY

* ZeLbwote tnV Bida amod tov KUPLO OTUAO.

* ELoaydyete Tov KUpLO oTUAO otnv Bacn otnpleng. TomoBetrote kat cuoyi&te tnv Bida.

* Zeo@(&te To SaXTUALSL pUBULONG UPoUC oTOoV KUPLO OTUAO. ToTtoBeTrote Kat pubuiote oto
EMLOUUNTO LYPOC TOV ECWTEPLKO OTUAO.

(Znuelwon: EQv &gV BploKeTe TOV ECWTEPLKO OTUAO EAEYETE €AV elval TOTIOBETNUEVO OTOV KUPLO
OTUAO ECWTEPLKO KAL APALPEDTE TOV.)

* Zeo@i&te TNV Bida ouoLENg TTou Bploketal oTnv Tow TTAEUPA TOU KUPLOU GTUAOU.
ToTtoBeTroTe TO TIEP{BANKA TOU KLVNTAPA OTOV KUPLO OTUAO, EUBUYpapuioTe TNV aUAdKwGoN Tou
£0WTEPLKOU OTUAOU Kal o@i&te kaAa tnv Bida cuoPLEng.

MPOZOXH: To SaytuAisL puBuLong UPoug Ba TIPETEL va £XEL CUCPLYOEL KOAA TTPLY TNV

TOTIOBETNON TOU KEAUPOUG TOU KLVNTPA OTOV ECWTEPLKO OTUAO.
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OAHrIEZ ZYNAPMOAOIHzZHz
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Oényteg ZuvappoAdynong Baong kat oTUAoU

7
—
)

ZeBLdworte tn Bida amo Tov KUPLO GTUAO.
ToTtoBetroTE TOV KUPLO GTUAO 0Tn BAon Kal
OTEPEWOTE Ta padl xpnotpotolwvtag tn Bida.
Znpeiwon: Apalpeote Ta eEaptApata aro To
OTOLYELO TIPLV TIPOYXWPNOETE OTNV gykataotaocn.

0ényleg ZuvappoAdynong KAAUHPHATOC KAl PTEPWTNG

S
O

| KoUpmwua
ngcpoO\s'Lag

EuBuypappiote To KoupTwpaA
TOU UTPOOTLVOU KAAUUUATOG
NG PTEPWTNG PE TN Beon TIoU
amelkov{{etal oto Tiow KAAUpUa
PTEPWTNG.

Mi€ote ota elkovi{opeva
onpela dadoxka

Ao éxete KAelOEL TO
KAAUPHA TNG PTEPWTNC,
TOTIOBETNOTE TNV ACPAAELT
ouyKpatnong.




OAHrIEZ ZYNAPMOAOIHzZHz

9 =
_. MTIpoOTd KAAUPHA PTEPWTNG
Vi

Bi&a ac@aAlong pTepWTg

* Neplotpédte T Bida
A0PAALONG PTEPWTNC,
Bldwvovtag aplotepdotpopa
KQL ETTIELTA TOTIOOETNOTE TO
KAAUPHQL

drepwn

* AoV TOTIOBETAOETE TN PTEPWTN
otov AEova TOU POTEP, TIEPLOTPEYTE TN
LIE TO X€PL OAG,.

MAQOTIKO TTAELPASL

* AoV ToTtoBeTAOETE TO THloW KAAUPPA
(PTEPWTNG OTO PoTEP, BLdWoTe
5€EL00TPOPA TO TIAAOTLKO TTAELUASL.
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OAHTIEZ XPHZHZ

I. Acuppato xeLpLotipro (Zx.10) .

1. "MARKTpo On-Off 1 2
MiEote to MANKTpo “ O " yLa TNV evepyottoinon tng Hovasdag.
Meote To O "mMARKTpo Eava yla amevepyorolnon tng
Hovasdag

2." AV " MANktpo Taxutntag AvepLotipa
Katd tnv AeLtoupyla Tou avepLoTrpa, TILECTE TO TIARKTPO 5<
“AVY "ylava eegete TNV TaxUTNTA TOU AVEULOTHPA.

AlaBgotpeg tayutnteg avepLlotrpa: 0 Ewg kat 12.

QO ®
©o©

3."O" MANKTPO XpovoSLakoTTTn

Kata tnv Aettoupyla tou aveplotr)pa, edovtag to
TIANKTPO “ AV " UTtopeite va pubuLoETE TOV XPOVOSLAKOTITN
yla TnVv arevepyotoinon tou avepLlotrpa. Otav o
QVEPLOTNPAG elval armevepyoTIoLNHEVOC, TiLe(ovTag TO

TIAAKTPO “A V¥ " uTtopeite va puBPLOETE TOV XPOVOSLAKOTITN \_ /
yla tr]v’anevspyoqo(r]or] ToU avsqutﬁ]pq. ’ NO. | NepLypaen
Mrtopeite va etihe€ete puBuLon aro 0.5 ewg Kat 12 wpPEg MAAKTPO EMOYAC
TiLeCovTag To TANKTPO “ A Y " emavelnupeva (KaBe popa T | Aertoupyiac

avgdavetal n pubpLon katd 0.5 WPEQ).

, , , , 2 | NAAkTtpo On/Off
Ouavtlotouyeg evdei&elg tng 086vng Ba pwtioouv. nKee

MAAKTpo PUBULONG

MPOCHETOVTAC TLG PWTELVEG EVEEIEELC TOU XPOVOSLAKOTITN 3| Xpovou
UTTOPELTE Va S€lTE TOV ETIAEYUEVO/UTIOAELTTIOEVO XPOVO , ,
, , , , MAAKTpo Autopatng
HEXPL N povada va evepyoTtolnBel/arevepyoTtotnOeL. 4 MepLOTPOpAC
, , , MAAKTpa ETiAoync
[La TV amnevepyoroinon T pUBHLONG XPOVOSLAKATITN 5 Ta;gotﬁwq v

KQL ETILOTPOPI] O GUVEXOPEVN AELTOUPYLA TOU QVEPLOTHPA,
TILEOTE TO TIANKTPO “ AV " ETTAVELANPPEVA £WC OTOU OAEC OL PWTELVEG eVEELEELC YpovodLakoTTn elvat

oBnotec.

' MANKTPOo Autopatng MepLotpopng
Katd tnv Asttoupylia tou aveplotnpa, Tie(ovtag To TIANKTPO “r+” EVEPYOTIOLELTAL N AUTOMATN
opLOVTLA TIEPLOTPOPN TOU AVEULOTAPA. ['La TNV arevEPYOTIOiNoN TNG AUTOPATNG TIEPLOTPOYNG,
TILEOTE EQVA TO TIANKTPO “*s

5.“ =" MARKtpo Asttoupylag

Katd tnv Aettoupyla tou aveplotrpa, ms(ovmq TO TIAAKTPO “ =" umopelte va sm)\sEsts avdpeoa
oTLG 6Lc1cpop€tu<sq AELTOUPYLEG TOU avepLOTAPA (KAVOVLKH, (PUOLKT), UTtvou). H avtiotolyn éveelén tng
060ovn¢ Ba pwTtiosL.

“2" duoLKN

Katd tnv LdpkeLa tng QuUOLKnG AsLtoupylag n taxUtnTa ToU AVEULOTHPa CLUVEXOUEVA Ba
augopEeLwveTal, Tipoodléovtag TiLo YUOLKH aloBnon agpa.

“&"'Yrvou

Katd tnv SLapkela tng Asttoupylag UTVoOU 0 avepLoTr)pag Ba TipoodiSeL agpa yLa TILO AVETEG
OUVONKEG UTTVOU, AsLToupywvTag o abopufa.
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OAHTIEZ XPHZHZ

“& " MARKTpo ABOpURNG Asttoupylag

Katd tnv Asttoupyla tou avepLotnpa, emieyovtag to “& " evepyortoteital n aBopuPn Asttoupyia.
Katda tnv xprion o abopufn Asttoupylia, otnv 086vn Mapapevel WTELVH JOVo n avtiotolyn
€VEELEN, KaL Ta TANKTpa Taxutntag AvepLotipa kat Aettoupylag SV AsLtoupyouv (Ta uTtoAoLTIa

TIANKTpa oLVEXL{oUV Va AELTOUpPyOLV).

[La tnv amevepyoTtolnon tng pUBPLoNG aBopuRNC AsLToupylag KaL ETILOTPOYT] OTLG TIPONYOUHEVEC

ETIAEYPEVECG PUBULOELG, ETIAEETE KATTOLO GANO TIPOYPa KA.

MepLotpeoOevog ALaKOTITNG

Katd tn Aettoupyla Tou avepLoTAPQ, TIEPLOTPEPOVTAG TOV SLOKOTITN, UTIOPELTE Va ETIAEEETE

avApeoa oTLg SLaBECLPEG AELTOUPYLEC.

Evéei&elg Aettoupyiag

NO.

Meptypaen

‘Evel&n Aettoupylag "vmvou"

‘Evel&n Tayutntag / Xpdvou

‘Evelen Aettoupylag Xpovou

‘EvelEn "abBopuPnc” Asttoupylag

OAHTIEZ XPHZHZ

u |~ |W N

EVSELEN "pUOLKAG" Aettoupylag

Control Panel

PUBuLoN UYPoug
Fuplote aplotepdoTpoPa Kat
Xahapwote tn Bida yla tn
pUBLoN Tou LYoUG.

PUBuLON

udoug
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OAHTIEZ XPHZHZ

Mratapieg

(6ev auumepidaufdvovrat otnv cuokeuaaoia)

AQALPEOTE TO KAAUPHA TWV PTIATAPLWV. o

T e ] ’ e ’ ’ ’ M'I'[G'EQpLCl KQ)\UHHQ
omoBetrote TG patapie kat BeBalwbeite Gt £xouv LEVAAA  LTETapUiv

ToToBeTNOEL OTIWG PalveTal oTNV £LKOVA.

ETtavatomoBeTroTe TO KAAUPUA TWVY PTIATAPLWV.

K AcUpHATO XELPLOTIPLO I

>HMEIQZH:
Xpnotpototelote pmatapieg payyaviou r) aAKaALKEG TUTIOU "AAA".
Mnv xpnotpotoleite emavapopTL{OPEVEG PTIATAPLEG,

MPOZOXH!

MnV TIETATE TLG PTIATAPLEG OTN YWTLA, OL pTtatapleg evéexeTaL va
€KpAyouV ) va SLappeloouv.

MnV avaplyVUETE TIOALEG KaL VEEG PTtataplec.

Mnv avapyvUeTe aAKaALKEG, KAVOVLKEG (avBpaka-peudapyvpou) N
eMava@opTL{OPEeVEG (VIKEALOU-Kkaduiou) prtataplec.

dpovtilete mAvTa yla tnv ac@ain andppupn twv
XPNOLUOTIOLNHEVWY UTIATAPLWV.

Xpron acuppatou xeLpLotnpiou

L va AELTOUPYNOETE TOV QVEPLOTAPA LE TO ACUPHATO XELPLOTIPLO, OTPEPETE TIAVTA TO
aoUPPATO XELPLOTHPLO TIPOG TNV 080VN TOU QVEULOTPA KAL ETIELTA TILECTE TO TIANKTPO.

To acUpPATO XELPLOTIPLO UTTOPEL VA AELTOUPYNOEL OE ATOOTAON PEXPL 5 HETPA KAl PEYLOTN ywvia
+15°.

Il. Control Panel
Ta TARKTpa Tou control panel Tou avepLotrpa xouv TNV Sla Asttoupyla OTIWG TIEPLYPAPETAL OTO
TUN A TOU acUpPaTou XeELpLotnplou.

lll. POBpLON KALONG
Ma va puBuloste TNV KAlon TIPO¢ Ta TTAVW I KATW, oTIPWETE To TIEPIBANUA TOU KLvNTHpa TIpo¢ TtV
gmBupnTr KatevBuvon.

IV. PUOpLON UYoug

Ma va pubpuioete To VPO Tou avepLotnPa, Eo@i&te To SayTuALSL puBuLoNg UPoUC, XaPUNAWOTE N
UPWOTE TIPOCEKTLKA TO ETIAVW THIHA TOU QVEPLOTHPA KAl CUCPLETE KOAA TO SaXTUALSL puBULONG
ugouc.

V. Npootacia unsst’ppavcng

ratnv npoomcna aro TPOKANGoN {NULAG AdYw unspesppavor]q aTo PN avVapeVOEVO 7\oyo 0
avspLotr] pag elvat epodLacpevog pe BeppLk aoPAAELa TIOU KAlyETal KAl ATEVEPYOTIOLEL TOV
avepLotnpa
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OAHrIEZ ZYNTHPHZHZ

O avepLoThpag anattel TEEPLOPLOPEVN cuvTPNON. MnV ETILXELPAOETE VA TOV ETILELOPOWOETE
HOvoL oag. MNavta va aneuBuveoTe o€ €EELELKEVPEVO TEXVLKO €AV amalteltal kamoLa utnpeota.

1. DpovtioTte va arnmocuVEECETE TOV AVEPLOTAPA ATIO TO PEUPA TIPOTOU TIPOX WP OETE O
KaBapLopo kal GLUVAPHOAOYNON TOU AVEULOTHPA.
2. Tava eEacalioste emapkr) aVakUKAOQOopLa Tou agpa, PPOVTLOTE OL AEpaywWYOL TOU
QVEPLOTNPA Va lvat amaAAaypEvoL amod okovn. Mnv armocuvapUoAOYELTE TOV AVEULOTHPA yLa

Va AmoPAKPUVETE TNV OKOVN.

3. Ta eEWTEPLKA PEPN TNG CUCKEUNG UTIOPOUV VA KABapLoTOUV HE €va HAAaKO UYpO Ttavi,
EUTTIOTLOMEVO LE MNTILO ATTIOPPUTIAVTLKO.
4. ATTOQUYETE TN XProN AELAVTIKWY ATIOPPUTIAVTLIKWY, BeVlivNg ) SLAAUTIKWVY. YTTApYEL KivEuvog
va TIPokKANBel pBopd TNG ETILPAVELAG TOU AVEULOTAPA.
5. Mnv piyvete vepd 1 GAou l6oug Lypd OTo TIEPLBANKA TOU KLVNTAPA ] OTA ECWTEPLKA PEPN

TNG CUOKEUNC.

KAOGAPIZMOz

1.MpLv amo KABe KABapLOPO, PPOVTLOTE VA ATTOCUVEEETE TNV GUCKEUN.

2.'OAa Ta TTAQOTLKA PEPN TNG CUCKEUNG TIPETIEL Va KaBapidovtal Pe éva JaAako vypo Tavi,
EUTTIOTLOMEVO LIE MNTILO ATIOPPUTIAVTLKO. ATIOPOKPUVETE KABE TIEPLOTELA 0ATTOUVLOU HE Eva

oTEYVO TTaVL.

Mepiypaen 20uBoAo Tiyn Movada
MéyioTn por) a€pa aveuloThpa F 73.68 m3/min
KaravaAwaon 10XU0g avepioThpa P 26.5 W
Tiun amédoong Sv 2.78 (m3min)/W
KaTtavaAwaon 10x00¢ o€ avapovi P sb 0.34 W
KartavadAwaon ioxuog o€ P OFF ) W
QTTEVEPYOTTOINON -
ZTGBPN NXNTIKAG I0XU0G aVEPIOTAPA L WA 60.27 dB(A)
MéyioTn TaxuTnTa agpa C 3.25 METPO/DEUT.
Etroxikr katavaAwan NAEKTPIKAG Q 8.86 KWh/éto
EVEPYEIOG ' >

MpdTUTTO PETPNONG VIO TNV TIUA
amodoong

EN IEC 60879:2019

2TOIXEIA ETTIKOIVWVIAG YIa
TTEPICCOTEPES TTANPOPOPIEG:

Inventor A.G. A.E. 240 xAu. E.O. ABnvwyv - Aayiag & 1

Ooukididou, Ay. 2Tépavog, 14565

TnA.: #30 211 300 3300, Fax: +30 211 300 3333 - 3333

MADE in P.R.C."
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‘OAeg oL ELKOVEC OTO TIapoOV eyxeLpiblo sEunr] PETOUV snsEr]yr]pauKoug oKoTTIoUC,.

To T[pOLOV Ttou TIpopnBeuTrKate Pmopet va spcpav@a OPLOPEVEC SLAPOPES WG TIPOG TO OXNHA,
WOoTOo0 oL 7\8L‘EOUpyLEC KaL ta XGpClK'EI’]pLO'ELK(l napapsvouv (SLa.

H etalpela Sev @EpeL euBUVN yLa TUXOV TUTIOYPAPLKA AABN. O oxeSLACPOG KaL OL TIPOSLAYPAPES
ToU TtpoloVTOoG PTtopel va TpottottolnBouv XwpLig Tiponyoupevn eL&oTttolnon e OKOoTIO TN
BeATlwon Twv TPOLOVTWV.

Ma AetttopépeLeg, aneubuvBeite otov kataokeuaotr) oto 211 300 3300 1 oTov avtuTpOowTIO.
TuxOV EVNUEPWOELG TOU eyXeLpi&lou Ba avaptnBouv otnv LoTooeAida Tou Kataokeuaotn,
TIAPAKAAOUME VA EAEYEETE yLa TNV TILO TIPOCYPATH €KE00N.

Zapwote 6w yLa va KateBAoETE TV ts)\sUta(a €kdoon Tou eyxelpLdiou.
www.inventoraircondition.gr/media-library
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’ ’
YTto[3oAn Eyyunonc
AkoAouBnoTE Ta TIAPAKATW CUVTOMA BrUATA YL VA EVEPYOTIOLIOETE TNV £yyunor oag:

BHMA 1
Emtioke@Oelte tnV LOTOGEALSA PaG PEGW TOU TIAPAKATW CUVSEEGHOU:

https://www.inventoraircondition.gr/egiisi-inventor

I oKavapovtag tov akoAouBo KwsLko QR:

BHMA 2
ZUUTIANPWOTE OAa Ta amapaitnta media onwg ntovvtal ota "Ztolxela Ldoktntn"
KaL "Ztolxela pnxavnuatog':

Ma va evepyoTiowng NG, TTOPAKAAOUPE CUUTIANPWOTE TA TIAPAKATW T

2T

TO

AtevBuvon* ZELPLAKOG apLOpOG pnxXaviuatog*

BHMA 3
Matrjote to koupTii AMOZTOAH, 0T0 KATW PEPOG TNG POPUAG UTIOBOANG:

AwevBuvon email*

a.newsletter tng Inventor @ 4

AMNOZTOAH ONG ATIOSEXECTE TOUG OPOUG KAL TLG TIPOUTIOBETELG.

VIOALG OAOKANPpWOEL n UTTOBOAN TNG €yyunong Ba AdBete TNV
emPBeBalwon katoxupwong oto email oag

BHMA 4
©a AaBete oxetiko mail emBePailwong otn dtevBuvon email TTou £xete SNAWOEL.
MapakaoUpe eAEYETE KaL TOV PAKEAO PE Ta AVETILOUPNTA ELOEPXOUEVA.

BHMA 5
‘Exete UTIOBAAEL ETILTUXWG TNV £yyUnon Tou Tipoiovtog Inventor!
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Manufacturer: INVENTOR A.G. S.A.
24th km National Road Athens - Lamia & 2 Thoukididou Str., Ag.Stefanos, 14565
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